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Dedicated to my family, who supported me in my love of
languages despite not seeing the fascination.



A NOTE FROM JUDITH

Despite having learnt a number of languages to an advanced level, |
often had great difficulty memorizing things. | always looked for
shortcuts, tips, tricks and techniques to make learning that little bit
easier. Some of this was probably overkill, but when it comes to my
method for learning scripts however, | am convinced that | hit gold.

Letters are introduced one at a time alongside a lot of fun, puzzle-
based reading practice, which helps you to learn the new letter
effortlessly, and to review those you already know at the same time.
Unlike other courses, which often provide a list of all letters of a new
alphabet and encourage you to learn them ahead of the first lesson,
Russian Script Hacking focuses solely on the letters themselves, so
you can use it as a foundation for future study or for a fast, effective
overview of the basics.

| don’t go into Russian grammar — there are other courses for that —
or even word usage. In the last lesson | cover a few letters that were
historically part of Russian Cyrillic, or that are part of other languages
using a variation of the Cyrillic script, but this course does not and
cannot cover all the variations in pronunciation between the 20+
languages that use a variant of the Cyrillic script. Still, it is a very
good basis. Learn the Cyrillic script as it is used in Russian, learn the
extra letters from the final unit, and you’ll only need to make tiny
adjustments in order to be able to read Serbian, Bulgarian or
Mongolian written in Cyrillic script. | also don'’t claim to be an expert
on the Russian language (just an expert on learning writing systems)
— that’s why | worked with native speakers and teachers of Russian;
without them, this course would not have been possible.

| am also grateful to Suzana Andjelkovic and Marco Zingaro, who
tested this course and gave me a lot of useful feedback, without
which your learning experience wouldn’t be nearly as smooth. Finally,



| would like to thank Emma Green, who saw this method and believed
in it enough to convince John Murray Learning to publish it within the
Teach Yourself series.

Judith Meyer



INTRODUCTION TO THE SCRIPT AND
TRANSLITERATION

The Cyrillic script was first created in the 9th century. It derived from
the Greek script with some additions from the Glagolitic alphabet (the
earliest known Slavic alphabet, created by Byzantine brothers Saints
Cyril and Methodius) and is called Cyrillic to honour their names. It is
believed to have been developed by their early disciples and was
used at the time to help spread Christianity among the West Slavs. In
the early 18th century, Tsar Peter the Great reformed the Cyrillic
alphabet making it more similar to the Latin alphabet (used in
English) by removing some obsolete letters and adding new ones
which were personally designed by the tsar himself (e.g. the Cyrillic
letter A that was inspired by Latin R). The last major change in the
Russian alphabet happened soon after the October revolution when
the letters I, B, © and V' were eliminated in the orthographic reform of
1918. For example, the Russian word for world mip®b is now spelled
as mup.

Russia and the Soviet Union were also influential in spreading the
Cyrillic alphabet from Eastern Europe through the Caucasus and
Central Asia all the way to the Pacific Ocean. Through this, Cyrillic
naturally adapted (with additional or missing letters or different
pronunciations) to each language.

This course will focus on teaching you the Cyrillic letters you need to
read Russian, along with their transliteration (this course uses the
system used for geographic names, called BGN/PCGN or the ‘British
Standard’ system - although there are other transliteration systems in
existence too) because most people start their language journey into
Cyrillic by learning Russian. If your goal is to then learn to read
another language written in the Cyrillic alphabet, for example
Ukrainian, Bulgarian, Serbian or Mongolian, Lesson 8 will give you a



quick overview of the extra letters you may encounter in those
languages. Each of the variants of the Cyrillic alphabet is just a few
letters removed from the Russian Cyrillic alphabet or a few letters
added, so the adaptation will be easy. For example, in the Ukrainian
alphabet there is an extra letter I which is pronounced as Y.

The Cyrillic script is not fundamentally different from English in the
way it is written. It is written from left to right with a limited number of
letters, including capital letters and lower-case ones.

As in English, there are big differences between Cyrillic typed letters
and cursive/handwritten letters, especially in more traditional
handwriting. While this course will focus on the standard typed shape
of letters, there is also a short introduction to the cursive shapes of
Russian letters that you may encounter in handwriting and italicized
Russian texts.

It is important to know that every Russian word, no matter how long it
is, has only one stress. In English, when there’s a long word like
visualization, there are two stresses, that is two syllables that stick
out when you listen closely: the ZA is the main stress and the Vlis a
secondary stress: VisualiZAtion. In Russian, each word only has one
stress and sometimes two or even three words have one stress only.
Stresses in Russian words can move following grammatical changes
in the words. The stress not only influences the pronunciation of the
stressed vowel but the rest of the vowels in the word too. Knowing
stresses is essential for reading and understanding Russian, so this
course marks the word stress by placing an acute accent mark over
the stressed vowel. For example, in the words mama for mum and
aTom for atom, the first A is stressed, so there is an accent on that A
to help you with the pronunciation. These accents are particular to
beginner materials; you won’t see them on native materials such as
Russian signs or in newspapers.



ALPHABET

The Russian Cyrillic alphabet consists of 33 letters, presented in an
order resembling that of the Latin alphabet as used in English — with
some changes.

Russian letter  Transliteration Name
Aa a a
56 b be
BB % ve
r g ge
0na d de
Ee elye ye
Eeé olyo yo

KK zh zhe
33 z ze
N n i i

N i y short i
Kk k ka

Jin I el



L w

Ly

bl

kh

ts

ch

sh

shch

em
en
0
pe
er
es
te
u
ef
kha
tse
che
sha
shcha
hard sign
y
soft sign

e



O 1o yu yu

A ya ya

01.01 Listen to the audio to hear how the letters are pronounced.

LANGUAGE TIP

Look at the letters and notice how some of the letters look similar to
Latin letters, especially when capitalized.




HOW TO USE THIS COURSE

This course was created with the help of a cutting-edge computer
algorithm that identified the optimal order to introduce the letters of
the alphabet. Every section has been designed to build on top of the
previous ones. Therefore it is important to study this course in a linear
fashion rather than jumping back and forth.

Every section starts with a new letter. Look at it carefully and copy it
down. There is space to copy the letters inside the book, but feel free
to also copy the letters into an exercise book, especially if you are
finding one of the letters more difficult to write than the others. You
might even want to copy every Russian word from this course and
later all the dialogues from your lessons. Copying Russian will help
you get used to writing the letters and to improve your handwriting,
and will also cement the letters in your memory.

After copying the letter, you will be asked to find the letter in a short
Russian text. This will increase your familiarity with it and will train
your eyes to process Cyrillic text more quickly.

Next comes the core of the method: exercises where you have to
read or write Russian words. These are real Russian words but they
have been carefully chosen for their similarity to English. If you don’t
understand a word immediately, say it out loud or write down the
transliteration and see if it sounds or looks familiar. The reason this
method starts with such words is that it's much easier to learn the
letters when you don’t have to simultaneously learn new vocabulary.
When children learn the alphabet at school, they also start by
learning to read familiar words in their native language. Indeed,
learning the alphabet is the foundation for learning everything else.

As you can see on the Alphabet page, the transliteration (the way to
render a Russian letter in the Latin alphabet) is usually obvious, for



example the Russian equivalent of the letter M is rendered as M, the
Russian equivalent of the letter N is rendered as N and so on.
Whenever it's not obvious, the lesson will tell you which Latin letter or
letter combination, as used in English, has been chosen to render a
given Russian letter.

When you are presented with a letter for the first time, you will see a
typed version and an illustration of the letter, in both upper- and
lower-case forms.

Answers are provided in the Answer key at the end of this course,
and you can listen to the sounds of the letters at
library.teachyourself.com. Throughout the course, you will find
#ScriptHacks to help you remember the letter and useful learning tips
to help you to learn the language.

Take as long as you need for this course. Some have completed it in
a few hours; others have taken weeks, studying it more thoroughly
and retaining more. The course has been divided into several lessons
with review sections to help you to find good places to stop for the
day, but you can continue for as long as you want. In the end, what
matters is that you become comfortable with the Russian Cyrillic
script and that you have fun doing so! Good luck.


http://library.teachyourself.com/

Icons

v Writing

[l Reading

SN Spot the letter
<)) Listening

% Script hack



1 FIRST LETTERS

To start, here are the five Russian letters that you can immediately
recognize from their English equivalents in their upper- and lower-

case forms.






These two letters look exactly as they do in the Latin alphabet (the
one that English uses). Their names and pronunciation are identical,
they are pronounced like the A in ah! and the O in oh!



This letter also looks exactly the same as in the Latin alphabet.
However, in Russian it is called Ye and it is often pronounced as Ye
as in nyet rather than simply E, especially at the beginning of words
and after a vowel. That is why the transliteration will be either E or Ye.



Em is the Russian equivalent of the English letter M. The capital letter
looks identical to the one in the Latin alphabet and the pronunciation
is just as you’d expect in the English language, the only difference
lies in the lower-case letter which looks like a miniature version of the
capital letter.

With these letters, you can already read the name Mao (it looks
identical in Latin and Cyrillic letters) or the word mama for mum. Note
the accent marks on the first A in these words that mark the word
stress: indicating that you should pronounce these words MAo and
MAma, not maO and maMA.



Ka is the Russian equivalent of the English letter K. Again the capital
letter looks identical to the Latin one, while the lower-case letter looks
like a miniature version of the capital letter rather than the K that
you’re used to in English. The pronunciation is like a regular English
K. Kak is the Russian word for how, as in How are you? which
translated into Russian will be Kak aena? (Kak dyela?)

7

1 Practise writing A, O, E, Em and Ka in their two forms.
O\
2 Find the five Ems and five Kas in the following paragraph.

A nytewécrteoBarn No MAUPY Ha MPOTSXKEHUN OOHOIO
ropa. Moé nytewécTtaue Havyanock B A3num un
npoadmkunock B Adpuke, Espéne n Amépuke. B
A3nm MHe d4eHb noHpaBunmncb BeeTHam, Kutau,
Kopés, a Takke AnoHus.

LANGUAGE TIP

At this stage, just focus on finding the letters rather than being able to
read and understand the whole text.




3 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

)
01.01

a Islamic holy city: Mékka

b Type of hot drink: KQKA0O

¢ The Las Vegas of Asia: Makao
LANGUAGE TIP

Russian is phonetic — unlike English, Russian is mostly pronounced
as it's spelt. Therefore, just piece the letters together from left to right
in order to arrive at the right pronunciation.

4
4 Copy out the Russian spelling of the words mum Mama and
how Kak.
LANGUAGE TIP

Pay attention to the height of the letters: all of the letters in this
exercise should be the same height.




This is the Russian equivalent of the letter N. The capital letter looks
like a capital H in the Latin alphabet and the lower-case letter looks
like a miniature version of the same. The pronunciation is exactly as
the English N in the word net.

a3 #ScriptHack

Actually, this Russian letter and N are visually similar-looking letters:
both consist of two vertical lines and one connecting line, except that
the connecting line is horizontal in H and diagonal in N. To remember
this Russian letter, imagine drawing the letter N in HeNNa on the
back of your Hand in order to associate H and N.

4

5 Practise writing En in its two forms.

Q

6 Find the seven Ens in the following paragraph.

Mol BUOENn cneayowme Wwratbl: Hbto-NopK, Hito-
[[3mnwunp, Maccadvycetc, Hoto-[xepcu, Bupoaxmuuio,
Apkansac, Oknaxomy, Heto-Mékcuko, Konopapao,
IOTY, Alnaaxo n OperoH.

L



)

01.02

7 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

a Female name: AHHa

b A lot of water: OK€aH

¢ Countries: MoHako — OmaH

d Capitals of Arab countries: AMMaH — MaHama
e Chemical element: HEOH



TeTT
___T_T__

Te is the Russian equivalent of the English letter T. Just like with Em,
the capital letter Te also looks identical to the English letter, while the
lower-case letter is a miniature of the upper-case one and therefore
not identical to English.

4

8 Practise writing Te in its two forms.

Q

9 Find the five Tes in the following paragraph.

A y3Hana mHoroe o Tonctom, 'éte n Kapne Mapkce.
A cnywana npousseaénmna Mouapta, baxa u
Yankosckoro.

Korga a 6bina B CLLUA, Mmbl ¢ Mmonm gpyrom Mapkom
Npoéxanu Ha MallnHE OT Nobepexbsa 00 NObepeEXbS.
[

10 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

)



01.03

a Male name: TOM

b German philosopher: KaHT

¢ American state: MOHTaHa

d French city: HaHT

e International organization: HATO

f International words in Russian: aTOM — KOMETa — TaKT
— MeTaH

4

11 Copy out the words of your choice from Exercise 10.

LANGUAGE TIP

Remember to pay attention to the height of the letters.




This is not the Russian equivalent of the English letter P but of R. The
Russian equivalent of P looks like the Greek letter pi (17), used in
mathematics.

3 #ScriptHack

Imagine this Russian letter as a PeaR standing on its head. P turns
into R. P...eaR.

4

12 Practise writing Er in its two forms.

G

13 Find the five Ers in the following paragraph.

B A3un elt d4eHb noHpaBunmncb BeeTHam, Kutau,
Kopés n AndHus. AndHckmne cywm n 4am bbeinm G4eHb
BKkYCHbIMU! B Adbpuike et 0c66EHHO MOHPABUANCH
Admndénua, Pecnybnuka Mozamonk n Ervner.

AN

14 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.



01.04

a Names: Mapk - Omap - Tamapa - KapmeH -
PeHarta

b Countries: Mapokko — Katap

c Cities: TOpOHTO — Akkpa — AHKapa

d Type of holy book: KOpaH

e International words in Russian: MOT()p — TpéKTOp —
TEAaTp — PoK

7

15 How would you write the word karate in Russian?

REVIEW

Here are all the letters you have learnt in this lesson:

Aa Ee KK M m HH Oo
Pp TT

4

1 Copy the letters and give their letter names too.

L]



2 You can now read five of the top ten most common Russian
words. Add in the transliteration.

Meaning Transliteration Russian

not He
on, at Ha
he OH
and, but a
how Kak
(1

3 Another common word is the word for she oHa. Can you
transliterate it?

1

4 Read the words in grey on the sign and note down what this
advertisement in Kaliningrad is for.







2 LETTERS FOR ‘ISLAND’

This is the Russian letter I. Both upper- and lower-case letters look
like a mirrored English letter N, but they are pronounced as the EE in
meet.

3 #ScriptHack

Imagine this letter as representing a waterslide with someone saying
EEEE going down it.

7

1 Practise writing the Russian | in its two forms.
o

2 Find the nine Is in the following paragraph.
Mol BUOenun cneayowmne Wwrarbl: Hbto-NopK, Hito-
[‘3mnwmnp, Maccadycetc, Heto-[xepcu, BupaxnHumio,

ApkaH3sac, Oknaxomy, Heto-Mekcuko, Konopapo,
0Ty, Angaxo n OperoH.




LANGUAGE TIP

Try not to confuse the Russian lower-case um (I) and lower-case H (N).
The difference is in the slant of the connecting stroke.

L1]
3 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.
)
02.01
a First names: TOHU — HMHa — Huknta — Hadomum —
MapuHa — Kum
b Countries: AMépuka — paH — Upak
c Capital cities: TOKMO — Knto — TupaHa — Kanp
d Canadian province: OHTApPUO
e Food: KAppwu
f International words in Russian: MATeMaTukKa —
NHTEPHET
&

4 Write the following names in Russian script: Irina, Antonina
and Yekaterina.



Es is the Russian equivalent of the English letter S. This letter looks
identical to the English letter C, but it is pronounced just like S.

i #ScriptHack

The Russian letter Es looks exactly like a Semi-Circle Standing on its
Side.

4

5 Practise writing Es in its two forms.

G

6 Find the five Eses in the following paragraph.

A Bngen kaptuHbl CanbBagopa Jann n BuHcénTa
BaH ['6ra. A yaHan mHOroe o Tonctom, JoCTOEBCKOM,
LLlekcnnpe, 'eéTe n lnnnepe.

AN

7 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.



02.02

a Jobs: MUHUCTP — TAKCUCT

b A place and what you might have there: peCTOpéH —
TOCT

¢ Words of various origin: CEHAT — TAKCU — TEKCT —
TEHHUC — cékTa — Mapc

d Spanish-speaking countries: Mékcuka — KocTta-
Pvka

e Places in the USA: MMHHecOTa — TeHHeccun —
CakpaMéHTo — OCTUH

f Big cities: Ocaka — MunHck — OmMmcK

g The origin of a lot of tea: ACCaM

4

8 Rostik and Raisa are Russian first names. Can you work out
how to write them in Russian using the letters you already
know?



El is the Russian equivalent of the English letter L. Neither the upper-
nor lower-case El look like the English L, but the pronunciation is very
similar.

3 #ScriptHack

El looks like a pair of Legs from the waist down.

4

9 Practise writing El in its two forms.

Q

10 Find the seven Els in the following paragraph.

B Adpuke MHe ocobeHHO noHpasunucs JlecdTo,
Pecnybnuka Mosambuk n Ernnet. Kanp — d4eHb
MHoOronoaHbin ropoa. B Caxape d4eHb XXapko, HO
3ato peka Hun n nupamnabl O4eHb BrnevaTnnnm
MEHS.

L1

11 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.



02.03

a European cities: Mnnan — Ocno — JIMOH —
TannuH

b African countries: Mann — Comanu — Jlecoto

¢ Famous communists: Kapn Mapkc — J1éHnH —
CranvH

d Food: canaT — OMIET — NIMMOH

e Popular drink: TEKMNA

f First names: Annan — Anvica — Enéna — Kupvnn
— Jlonuta

g International words: Marepman — MUSITIMOH —
KJ1aCcC

LANGUAGE TIP

When an English word ends in -ics, like mathematics, there is a
chance that the Russian word will be similar but end in -ika, like
maTtematuka. Comparing these two words you also see that the
English -TH- is rendered into Russian with the Russian letter Te
because Russian does not have a TH sound.

7

12 Can you work out the Russian word for athletics?



This is the Russian equivalent of the letter D. It looks unfamiliar, but
the sound is identical.

3 #ScriptHack

De looks like a crooked Door in a ruin.

7

13 Practise writing De in its two forms.
Q

14 Find the six Des in the following paragraph.
Mbl Biaenu cnéaytowme Wwrathbl: Hoto-Népk, Hoto-
[[3mnwunp, Maccauvycetc, Hbeto-[xepcu, Bupoaxmuuio,

Apkansac, Oknaxomy, Heto-Mékcuko, Konopapo,
OTY, Angaxo n OperoH.

LANGUAGE TIP

Take care not to confuse the Russian De () with the Russian El (1).
The top part of these letters is the same, but the bottom part is



different. Can you see this difference? The Russian De has little legs
and seems to be Dancing and the El is just Lazy.

[

15 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

)
02.04
a Titles: MAOaM — OOKTOP — ANPEKTOP — agMupan
b Countries: KaHaaa — TannaHa — lomuHmnka —
AHOOppa
c Places in the USA: [lannac — Opnango —
Konopano — Hanana
d European cities: JIOHOOH — Jlnac — Amctepgam —
PotTtepoam — Magpva
e Film genres: Apama — nHAu
f Something to drink: TMMOHAL
g Something to wear: caHOaNN
h International words: KOPUOOP — KPeauT —
OeMOKpaT — AUCK — pagmo — cTaaunoH
V

16 The word asteroid is another international word in Russian.
Write it out using the Russian letters you have learnt.




REVIEW

You've come a long way! Here are all the Russian letters you have
learnt so far:

A a n Ee N n KK nn
M M HH Oo Pp Cc TT

4
1 Copy the letters and give their letter names too.
1]
2 Write the word dynamics in Russian. Remember the English Y
is spelt as the Russian 1.
4
3 You might think that the Russian word Aieé means dad, but
actually it means grandfather. The Russian word for dad is
nana which sounds similar to the English word papa. Copy
the word Aleé and transliterate it.
L]

4 What is the name of this brand in Russian?






3 B, B AND MORE

Be is the Russian equivalent of the English letter B. Note that
Russian also has a letter that looks exactly like the English B but
which doesn’t sound like it at all, so remember to take note of the
difference. If a letter looks exactly like the English B, it's not the
Russian Be!

p #ScriptHack

The upper-case letter looks like the English B with a Broken out
piece, and the top of the lower-case Russian b is curvy rather than
straight, like in the number 6, but they look similar enough.

7

1 Practise writing Be in its two forms.
O%
2 Find the five Bes in the following paragraph.

B EBpdne a1 6bina Bo MHOrMx My3ésx. A cnywana
nponssegeHnsa Mouapta, baxa n Hamnkosckoro.



Korga a 6bina B CLLUA, Mbl ¢ MOENn noapyrou
Npoéxanu Ha MalunHe OT Nobepexbsa 0 NobepexbS.

L1]
3 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.
)
03.01

a First names: beH — BéTTn — bunn — bob —
Bopuc — Pé6epT — bapbapa

b European cities: bepnnH — bpémeH — bapcenodHa
— AbepanH — JlnccaboH

¢ US cities and states: BOCTOH — BanTnmop —
Anabama — Hebpacka

d Former US presidents: bapak O6ama — bunn
KnnHTOoH

e World cities: KacabnaHka — KaHb6éppa —
bpncbeH — Kondmbo — cnamaban

f Sports and athletes: 6BackeTb6n — 6okc — camba —
banepuHa — akpobaTt

g International words: 6BapOMeTp — 6aHaH — BUKNHU
— BGap

h A place and someone who works there: 6BaHK — GaHKUP



4 The word robot is derived from the Slavic word rabota, which
originally meant servitude but now means work. Can you
write robot in Russian?



When you see the letter ¥ in Russian it sounds like the OO in boot,
the sound which most European languages and also Russian
transliteration will render as U.

3 #ScriptHack

To remember this letter, imagine the Russian ¥ looking like a
catapUlIt.

4

5 Practise writing U in its two forms.

G

6 Find the four Us in the following paragraph.

Mbl NN MHOro TEKUIMbl U BUCKK, 3aBOAUIIN HOBbIX
opyséen n secenunucek. Mbl gaxe cxogunm B 00ynuHr!
bbino 300poBo Tak A4ONro NyTewecTBoBaTb, HO S paj
BEPHYTbCSA JOMOWN.

[

7 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.



03.02

a Countries: Kyba - CyanaH - YkpanHa — KamepyH

b US states: KEHTYKkn — Muccypu — KOHHEKTUKYT

c Cities: y6nmH — Mymban — TyHuc — Ceyn -
Nepycanum — Aby-[1adu — Kabyn — pkyTck

d Famous rock: YNypy

e First names: Jlync — Manyunn - PyT - YntHm

f Founders of religions: byaaa - ncyc

g A place and what you might study there: I/IHCTI/IT)'/T —
nuteparypa

h International words: CTY€HT — TYPUCT — MUHYTa —
TyaneT - kapukartypa

4

8 The words maximum and minimum both also exist in
Russian. How would you spell them?

LANGUAGE TIP

Russian does not have an equivalent to the letter X, so use the
combination of the Russian letters Ka and Es to render this sound.




Ge is the Russian equivalent of the English letter G.

3 #ScriptHack

To help you remember this letter, think of it as the image of a Gallows
in the game hangman.

4

9 Practise writing Ge in its two forms.

LANGUAGE TIP

Since the 16th century, when international words started entering the
Russian language, it was quite natural to spell them with the Russian
letter Ge in place of the English H, for example Haiti is spelt FTanTtu
(Gaiti) in Russian. Those foreign words, which were adopted by
Russian only recently, will not follow this rule.

0\}.
10 Find the five Ges in the following paragraph.

A Bnaen kaptHbl CanbBagodpa ann u BuHcéHnTa
BaH ['6ra. A y3Han mHoOroe o Tonctom, Lekcnnpe,



LocTtoésckom, ['éte n Wnnnepe. A cnywan
nponsseneHnsa Mouapta, baxa n Hamnkosckoro.

L

11 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

03.03

a African countries: KOHro — YraHga - laHa - Toro -
Maparackap - AHrona - Hurép — CeHeran

b Strategic strait: [MOpanTap

c Cities: baHrkok — borota — Kanrapu - benrpag -
BupmuHrém — Fambypr — FoOHKOHT — ToHOoNyny —
barnan

d Memories of India: [0a — Arpa - baHranop -
['Mmanau - FaHgun

e Animals: TUIP — KEHIYpY

f Food: Byprep — rambyprep — MaHro — MmaprapwvH

g Music-related words: rmTapa — perru

h International words: KWflorpamm — anrebpa -
curHan — énor — 60ynuHr

LANGUAGE TIP

When reading, remember that Ge may be standing in for either the
letter G or H in English.




4

12 Write out your top three cities from the list above.



I

Pe is the Russian equivalent of the letter P, not to be confused with
the Russian letter Er, which you learnt earlier and which actually
looks like P.

3 #ScriptHack

Pe looks like the Greek letter pi (n), which you may remember from
maths. You could also think of it as two pillars.

7

13 Practise writing Pe in its two forms.
@m

14 Find the four Pes in the following paragraph.

LANGUAGE TIP

Remember not to confuse the Russian Pe (n) with the Russian El (n),
as they do look alike.

A cnywan nponssegeHnsa Mouapta, baxa u
Yankosckoro. Korga s 6bin B CLUA, Mbl ¢ MOUM



apyrom Mapkom npoéxanu Ha MalwmnHe OT Nobepexbs
00 nobepeéxbA.

AN

15 Read the Russian letters and use the clues to work out the

)

03.04

4

meaning of the following words.

a Countries: [lakuctan — Nepy — Henan —
[TaHama — CuHranyp — Ervner

b World cities: Kyana-Jlymnyp — KoneHrareH —
[16pTy — Npara

c US cities: Tamna — NntTcbypr — MHgmnananonuc
— MNoptneHg — MnHHeanonuc

d Found on a restaurant menu: Cyn — CrareTTu

e Professions: MMAHUCT — NUIOT — KOPPECMNOHAEHT

f Found in a capital city: CynepMapKkeT — napk — nopT
— onepa — napnameHT

g Tools and equipment; KOMNac — namna —
MUKPOCKOM — TENECKON

h International words: MAKET — NATPUOT — NACMOPT —
NPOTECT — NnaH — PoK-rpynna

16 The northern capital of Russia, Saint Petersburg, is called

Sankt-Peterburg in Russian. How would you write this in



Cyrillic?



Attention! When you see a letter that looks like the English letter B in
Russian, it is not the letter B but the letter Ve. It sounds like the V in
Vancouver. You may recognize this shift from B to V if you know
Spanish or Greek, but Russian is different as it actually has a letter
for the B sound, it just looks a bit different.

3 #ScriptHack

If this is the first time you have encountered the B — V shift, use the
word BeaVer as a mnemonic: it starts with a B and ends up with a V.

4

17 Practise writing Ve in its two forms.

G

18 Find the nine Ves in the following paragraph.

B EBpone 4 6bin BO MHOrMX My3éax. A Buaen
kKapTuHbl CanbBaaodpa danvn u BuHcéHTta BaH ['6ra. A
y3Han MHoroe o Tonctom, [loctoésckowm, LLlekcnupe,
[‘€Te n lWnnnepe. A cnywan nponsBeneHns
MouapTa, baxa n Yankosckoro.

L



19 Read the Russian letters and use the clues to work out the

03.05

7

meaning of the following words.

a Male first names: [laBng — IBaH — KéBUH — J1éBU
— lNaeen — Bnagnmunp

b Female first names: EBa — CBeTnaHa — BepoHiika
— BaneHTnHa

c Continent: EBpONa

d US states: HeBaga — BepMOHT — BUCKOHCHKH

e Cities in North America: [1IéHBEp — BaHkyBep —
OtTaBa — Jlac-Bérac — Ksebék

f Other cities: MockBa — Kne — KpakoB —
bpatuncnaesa — BénnuHrroH

g International words: BUAEO — BI/'IpyC — BUTaAMWH —
MUHIBUH — YHUBEPCUTET — akBAPUYyM

h Drinks: BOJQKa — BUCKM

20 The Russian word for beer is pivo. How would you spell it in

Russian?

REVIEW

Here are all the Russian letters you have learnt so far:




A a b6 BB [r on Ee

N n KK nn M m HH Oo
[n Pp Cc TT Yy

4

1 Copy the letters and give their names too.

(1

2 What does this Moscow sign say?

(1

3 Your Russian friend has invited several friends to his party.
Who are they? Transliterate their names.

a AnekcaHgp
b Hukuta

c bopuc

d Oner



e KamepoH
f [lnaHa

g lNutep

h Bnagumunp




4LOTSOFY

Ya is very common in Russian but has no direct equivalent in English.
It looks like a mirrored English R and it sounds like Ya.

This letter, the last in the Russian alphabet, is found at the end of
many country names (like -ia in English) along with words like bakery,
butcher’s, diner, etc., as well as street names, so you will see it all
over Russian towns and cities. Many first names like Nataliya,
Kseniya and Mariya also end in Ya. Ya by itself is the Russian word
for the English word 1.

e #ScriptHack

Knowing that the letter Ya translated into English means | will help
you remember how it looks: when | ook into the mirror | see my
Reflection.

4

1 Practise writing Ya in its two forms.

G

2 Find the four Yas in the following paragraph.



B A3uun MHe dYeHb NnoHpaBunncb BeeTHam, Kutaw,
Kopéa n AndHusa. AndHckue cywm n 4am 6sinm o4eHb
BkycHbIMU! B Adprke MHe 0cOBEHHO MOHPABUIINCH
Qdmonus, Pecnybnuka Mosambuk n Ernner.

[

3 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

)

04.01

a Countries: Kopési — lepmaHua — Ntanus —
MopTyranusa — Npnanans — MHams

b Post-Soviet countries: Poccus — Cépbus —
Cnoakuga — Jlatemna — ApmeHust — bornrapus
— Monpasusa

c Great Britain and one of its parts: BenMkobpntaHus —
Anrnuns

d In the Pacific: ABCTpanua — OkeaHus

e Types of drama: KOMEOUA — Tpareaus

f The highest award: HODeneBckasa npémus

g International words: W€ — KaTEropus —
aunriomaTtuma — naboparopus

4

4 Write the following Russian first names: Kseniya, Yana and
Mariya.



This letter, which looks like the Russian letter | with an additional
wave over it, is the Russian Short I. It is transliterated as Y because
it usually sounds like Y and it is mainly used before consonants or at
the end of words. A lot of Russian words end in -un (-iy), with both
the Russian letter | and the Short I right next to each other.

3 #ScriptHack

Imagine the Short | as the Russian letter | (W) wearing a cowboy hat
saying Yee-haw.

4

5 Practise writing the Short | in its two forms.

Q

6 Find the three Short Is in the following paragraph.

A cnywana npousseneHus Mouapta, baxa u
Yankdsckoro. Korga s1 6eina B CLUA, Mbl ¢ MovMm
apyrom Mapkom npoéxanu Ha MalnHe OT Nobepexbs
0o nobepéxba. Mbl BUOenu cnéeaytowme wrarbl:
Hbto-Nbpk, Hbto-I3mnwmp, Maccauycetc, Hoto-



[xépcun, BupopxkuHuto, ApkaHsac, Oknaxomy, Hbto-
Mekcuko, Konopago, KO'ty, Angaxo n OperoH.

L

7 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

04.02

a World cities: CugHen — Manamm — [1eTponT —
ConTt-Jlenk-Cutn — KenntayH — [ly6am —
Hainpobu

b Countries: Ypyrean — lNaparsamn — KyBenTt —
NémeH — Amaiika

¢ US states: InnunHomc — Ainéea — Pog-AiineHg —
Banomumur — Orano — [aBanu

d Sports: bencoon — sonendon — nora

e Chemical elements ending in -ium: NITYTOHUN —
NNTUNA — MArHnn

f Famous scientist: [@anunéo annnén

g First names: Arnekcén — AHaTonum — AHgpen —
bpanaH — Amutpun — Hukonam — Ceprén —
Bacunuin — EBréHumn

LANGUAGE TIP



Remember that the Russian Ge can also replace the English H.

4

8 Write the name of the great Russian writer Lev Tolstoy in
Russian.



Soft sigh b

The Soft sign is not a letter in the traditional sense. It doesn’t have a
sound of its own, it merely softens the previous consonant. In
linguistics, such softening is called palatalization, because part of
your tongue should be touching or moving closer to your palate (the
roof of your mouth) as you pronounce the soft consonants.

i #ScriptHack

This letter looks like a small version of a lower-case English letter b.
Remember it as thumbs up where the English b is not pronounced in
the same way, as the Soft sign does not stand for a separate sound.

The best way to explain soft consonants is with the example of the
English K sound. Compare how this sound differs in the words cut
and key. In the word key, you are palatalizing the K (moving the
middle of your tongue near the roof of your mouth) because of the EE
vowel that follows. This happens automatically in English, just like it
does with got and geese. In Russian, almost all consonant—vowel
combinations can appear in this softened, or palatalized, form.

The significance of the Soft sign is that when you see it after a
consonant, you must palatalize it. A simple tip, if you’re struggling
with soft consonants at first, imagine a Y after a consonant which you
need to pronounce softly, e.g. instead of cut you'd try to say cyut, to
have the example of the soft K sound followed by something that is
not an EE.




LANGUAGE TIP

As not a single word in Russian starts with a Soft sign you do not
need to practise writing the capital letter.

7

9 Practise writing the Soft sign.
O‘%
10 Find the five Soft signs in the following paragraph.

B A3un MHe O4YeHb noHpasunuck BeeTHam, Kutan,
Kopés n AndHus. AndHckme cywm n yan 6sinm G4eHb
BKyCHbIMK! B Acbpurke mHe 66rbLue Bcerd
noHpasunuce Apunonus, Pecnybnmnka Mosambuk u
Ervner.

L1]
11 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.
4p)
04.03

a Countries: BbeTHam — Cbeppa-JledHe —
TanBaHb — Mansta — MbsiHMA



b Cities: CTOKronbm — CaHTbAro — MénnoypH —
Tenb-ABnB — MoHpeanb — bpuctons —
INneepnynb — bonoHbsa — PenkbaABUK —
Mapceénb — CeBunbs

¢ Very cold place: CNbunpb

d Famous leaders: HénNbCcoH MaHaéna — ABpaam
JInHKONBH

e International words: ankorosib — NOCbOH — OTénb —
KynbTypa — YNsTUMaTym

f First names: VIropb — Hatanes — Onbra — Maynb
— TaTbsiHa — Ynnbsim

g Types of dance: carnbca — Nonbka — BarnbC

4

12 Write out the cities that you would like to visit from the list
above.



The Russian Kha, which looks like the English letter X, yields a
sound like the CH in loch or the German name Bach.

3 #ScriptHack

To remember the letter X, picture a map of Loch Ness in your mind
and then imagine someone has drawn x signs wherever Nessie has
been spotted.

4

13 Practise writing Kha in its two forms.

Q

14 Find the five Khas in the following sentences.

Kanp é4eHb MHorongHbIn ropoa, B Caxape O4YeHb
XXapKo, HO 3aTO peka Hun n nnpamnabl 3axBaTbiBaloT
nyx. B EBpone s 6bin BO MHOMMX My3esx.

Al

15 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

)



04.04

a German composer: bax

b Desert: Caxapa

c First names: AXMéfl — XaccaH — XyaH — Xoce

d Cities: Mexnko — XenbCcuHkn — byxapect —
Naxop — Xangapaban — XaHom — Omaxa

e Mongol king: XaH

f Fancy boat: AXTa

g International words: apPXUTEKTYpa — apxXmB —
XO00U — TEXHONOMMA — XOKKEN — XOT-A0r —
XYINUraH — Xxaoc — XyMyC — Xakep — Xun-xorn



The letter Yo looks like an E with extra two dots. It is quite uncommon
in other languages.

P

i #ScriptHack

Think of this letter as the English letter E with YoYos on top.

7

16 Practise writing Yo in its two forms.
O\
17 Find the five Yos in the following paragraph.

E€ nyTewécTtBme B KENbH ANNNoch 4yTb 60nbLle
TpeX aHen. Bceé 310 BpéMS OHa nocewiana My3en u
apyrne namsaTHUKK Kynbtypbl. OHA Obina B LEPKBAX U
NpoCTOo rynsdna no ynuuam. En Bcé noHpasunoce.

LANGUAGE TIP

When reading, note that the words with Yo never have an accent
mark. This is because the letter Yo is always stressed.




[

18 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

)

04.05

a Professions: aKTEP — BOJTIOHTEP — PEMNOPTEP

b German writer: [ €Te

¢ German city: KEnbH

d Russian first names: [1eTp — Céma — J1éBa —
Cepéra — AnéHa



The Russian letter Yu is pronounced like the English word you.

3 #ScriptHack

Think of the letter Yu as representing a UFO, similar to the shape of
the Starship Enterprise, seen from a certain angle.

It is important to note the following point about the Russian letters Ya,
Ye, Yo and Yu. If they follow a hard consonant, then they act in the
same way as the soft sign, softening them and keeping only the
vowel sound for A, E, O or U. However, it can be difficult to
distinguish at first between M+Yu and M+U.

4

19 Practise writing Yu in its two forms.

G

20 Find the seven Yus in the following paragraph.

Korga s 661n B CLUA, mbl ¢ Mmovm gpyrom Mapkom
Npoéxanu Ha MallnHe OT Nobepexbsa o Nobepexbs.
Mbl BUAenu cnéayrowme Wwratsl: Holo-Népk, Hbto-
[[3mnwup, Maccauvycetc, Hero-[xepcu, Bupoaxmuuio,



ApkaHsac, Oknaxomy, Hbto-Mékcuko, Konopapo,
0Ty, Angaxo n OperoH.

AN

1 Read the Russian letters and use the clues to work out the

meaning of the following words.

)

04.06

a American states: Hbt0-0pK — Hblo-Mékcuko —
lO1a

b Small country in Europe: J1tokceMOypr

c Cities: Hbto-[énn — XbtocToOH — MIOHXEH —
IMobnaHa — BurnbHioc

d American human-rights activist: MapTuH Jltotep Kunur

e The largest planet in the Solar System: FOnnTep

f First names: KOnuaH — FOnusa — Opun — Bproc

g International words: KOMMbOTEP — MEHKD — KOMOP —
OPIOHET — BIOCT — MKOCN

4

22 Write the name of the famous Russian astronaut Yuriy
Gagarin.

LANGUAGE TIP



To help you remember all the Russian vowels, imagine them as a big
family of two aunts and eight siblings. All the siblings are twins. There

are four girls called A, 0, Y, D and four boys whose names start
with Y (thinking of the male Y chromosome will help you to remember

this idea) called 1, E, KO, E. The twins look very different but often
sound the same. The aunts looking after them are strikingly different

in both their appearance and nature! Aunt WU is kind (this letter
softens all the consonants), smiley (when you say this sound you

need to smile) and always looks very elegant. Aunt bl has a stick, is
grumpy (when you say it the corners of your lips go slightly down as if
in a frown) and hard-hearted (making all the consonants hard).

A @A) -Aya) )

O (0)-E (Yo) bl (Y)

Y ) - KO (Yu)
3 (E) - E (Ye)
REVIEW

Here are all the letters you have learnt so far:

Aa B6 Be I'r Og Ee Eé WNn
Uit Kk NIn Mm He Oo Mn Pp
Cc Tt Yy Xx b HKw As




4

1 Copy the letters and give their names too.
(1

2 What are the towns and cities listed on this traffic sign?

_'\

[v1] MOCKBA

PYOHA

BUTEBCK

CMONEHCK

BPAHCK
300 m

a straight ahead
b turn around and
c to the right and




5 ALMOST THERE

Ef d ¢

Ef is pronounced like the English letter F.

e #ScriptHack

Think of Ef as representing two Flags with a Flagpole holding them
up, or if you are familiar with science, you may find it useful to think of
the Greek letter Phi.

4

1 Practise writing Ef in its two forms.

LANGUAGE TIP

Write the lower-case letter as you would write the lower-case English
letter p but follow all the way around to finish the circle or finishing it
with a mirrored semi-circle.

Q

2 Find the three Efs in the following paragraph.



Moé nyTewécTaue Ha4andcs B Asum u
npoaomxkunocs B Adpuke, EBpone n Amépuke. B
A3nn MHe d4eHb noHpasunucb BoeTHam, Kutau,
Kopés n AndHus. AndHckne cywm n 4yam bbeinm G4eHb
BKyCHbIMUK! B Acpprke MHe 0COBEHHO MOHPABUNUCH
Qdmndénua, Pecnybnuka Mozambuk n Ervner.

1]
3 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.
)
05.01

a Places in the USA: dnopuga — KanndopHusa —
dunapénbdpua — PHmMkc — Mémduc

b European cities: Kapandpd — béndact —
dpaHkdypT — Oroccenbaopd — Codus

¢ Countries: AdoraHUCTaH — GUHNAHONSA

d A place and what you can find there: Kagp€é — KOhe

e A scale of temperature: @apeHrenT

f Russian words borrowed from Greek: TefieoOH —
MUKPOOH — dpoTorpadust — katactpoda

g Words borrowed from English: BED-(pOpyM — Nt —
dyT06n — npodéccop — ronbd — donar —
dOHTAH



4 The Russian for film festival is festival’ fi’lmov — namely the
festival of films with the -ov ending representing of films.
Write this out in Russian. Both El sounds are softened.



This is the equivalent of the English letter E in Russian. This letter is
used very rarely in Russian as most of the time the sound E is
represented by the letter Ye.

3 #ScriptHack

Think of E as a mirrored Euro € sign.

4

5 Practise writing the Russian E in its two forms.

G

6 Find the three Es in the following paragraph.

B Adpuke MHe 0cOBeHHO NOHPABMANCL Jpndnus,
Pecnybnuka Moszambuk n Ermnet. Kanp — 310 G4eHb
MHOroOSI0AHbIN ropoa, B Caxape O4YeHb XKapKo, HO
3aTd peka Hun u nupamngbl notpsacawLwwme. 1o
ObiNa He3abbiBaemasi noes3aka.

L

7 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.



)

05.02

4

a Famous singer: Aneuc Mpécnu

b Famous actors: 9aaM Mépdu — Tom X3HKC —
bpag MNMutt — MatT [lénmoH

¢ Countries: BeHecyana — 9kBagop — OCTOHUA

d Places in the UK: 3auHBOYpr — Yanbc — OCTpPOB
M3aH

e First names: AMMa — QHHU — aayapa —
AnbBrpa — Apuk — M3pu

f International words: @3pPOMOPT — 3rONCT — NOAT —
9KBATOP — 9NIEMEHT — 3pa — adponsiaH

g Music style and one of its singers: P3N — éMVIHeM

h Martial art: TXOKBOHAO

8 Write the word Batman in Russian, using only E as a vowel

letter.



Ze is the Cyrillic equivalent of the English letter Z. It is pronounced as
the Z in zoo. The only surprise lies in its appearance because Ze
looks like the number 3.

3 #ScriptHack

Picture 3 Zebras running along a racecourse shaped like this letter.

4

9 Practise writing Ze in its two forms.

Q

10 Find the six Zes in the following paragraph.

34ecb Mbl UMY MHOTO TEKUIbI U BUCKU, 3aBOAUNN
HOBbIX OPY3€én N Becenunuce. [lozaByepa Mbl gaxe
cxogunu B 60ynuHr! beinio 3g40poBo Tak 40sro
NyTewecTBoBaTb, HO A pafa BepPHYTbLCA JOMOW B
3anopoxbe.

L1

11 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.



)

05.03

a Continent: A3I/IFI

b African countries: TaH3aHUA — Mo3amMbOuK —
3nmbabese — 3amounsa — CeasunnexH,

¢ Other countries: IHOOHE3MA — Manansusa —
bpasnnua — Y3bekncrtaH — KasaxcraH

d Near Australia: HOBast 3enangus

e Cities: [nasro — 3arpeb — basenb — [1pé3neH

f Things you may find in Africa: 3¢0pa — rasenb —
oasuc — basap

g International words: Na3aHbsA — 9K3AMEH —
Npe3naeHT — NapTU3aH — CIoprnpus —
napmMe3aH — 300napk — 30Mbu

4

12 Can you work out how to write communism in Russian? It
has a simple U not Yu and a Ze not Es.



Zhe is pronounced like the French J in je, or like the S in pleasure. It
also often appears in the combination of letters De and Zhe (ax),
which is pronounced like the English J in jungle. Comparing the S in
pleasure to the J in jungle, and understanding how the latter
essentially adds a D to the mix, will help you grasp the essence of the
Zhe sound.

3 #ScriptHack

To remember the sound and shape of the Russian letter Zhe, think of
a treasure map where the treaSure is marked with a XK.

4

13 Practise writing Zhe in its two forms.

G

14 Find the three Zhes in the following paragraph.

A nytewécrtesoBarn No MUPY Ha MPOTSXKEHUN OOHOIO
ropa. Moé nytewécTtaue Havyanock B A3um un
npoadmkunock B Adpuke, Espéne n Amépuke. B
A3nn MHe d4eHb noHpaBunmncb BeeTHam, Kutau,
Kopés, a Takke AnoHus.

N



15 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

{p)
05.04
a Cities: Pno-ge-XKanéiipo — lloc-Angxenec —
YKeHéBa — [IxakapTa
b Countries: A3epbanmxkaH — TamXNKUCTAH —
dnoxun — Amxkup
¢ Other geographic names: JJapaXXUnNuHr —
KunnmaHgxapo
d First names: [DknHa — [pxopax — hkenmc —
[xoH — [xynna — Pogxep
e Jobs: XKXYPHANUCT — MEHeOXepP — NHXEHEP —
CEPXAHT — XKOHIMEp
f Words from English: OXXWUH — rapé>|< — BOOKET —
[DKYHITIN — XKa3 — DKUnN
v

16 How would you spell James Bond in Cyrillic?



The very last vowel letter in the Russian alphabet for you to learn is
called Hard I or Y. Interestingly, there is not a single word in Russian
that starts with the capital Y.

p #ScriptHack

Y looks like lower-case b and capital I. Link this bl to the sound of bi
in bib and you will have the right sound.

4

17 Practise writing the lower-case letter Y.

LANGUAGE TIP

You will find it easy to pronounce this sound as it is very similar to
how you pronounce the English letter | in the phrase pig with a stick.
The only difference is that in English this sound is always short but in
Russian it is pronounced long if it happens to be in a stressed
position. Try to pronounce the English word bill in a prolonged way to
say a very common Russian word byl (6bw1) that means he was.

The sound for the letter Y is produced at the back of the mouth,
almost in the throat. However, in some Central Asian languages that
use the Cyrillic alphabet, the pronunciation is more similar to U.
Despite the pronunciation, this letter is generally transliterated as Y.




G

18 Find the four Ys in the following paragraph.

Koraa a obin B CLUA, mbl ¢ Mmonm gpyrom Mapkom
npoéxanu Ha MmalunHe oT nobepéxbsa A0 NobepexbA.
Mol BUOenun cneayowme wrarbl: Hbto-NopK, Hito-
[[3mnwmnp, Maccadycetc, Heto-[xepcu, BupaxnHumio,
ApkaH3ac, Oknaxomy, Kornopago, }OTy, Anpgaxo un
OperoH.

1]

19 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words. What is the most typical
position of this letter in the following words?

<)
05.05

a Holiday destinations: 9MUpaTbl — KOMOpbl —
KaHnapbl — Manbgnsebl — PUnunnuHbl —
Huoepnanabl

b People living far north: 9CKUMOCbI — UHYUTbI

¢ Music genres: POK-MY3blKa — Norn-my3bika

d Clothes: J)KUHCbl — MOKaCWHbI

e Pasta variety: MakapOHbl

f Large church: KadoeaparnbHbIn cobop




LANGUAGE TIP

Many of the Russian words that appear in the reading exercises can
be turned into the plural by simply adding the letter Y or replacing the
last vowel with it, but take care not to confuse Y and the Soft sign. It
may help you to think of Y as a Soft sign with a stick, giving extra
support to cope with all its duties, the most important of which is to
create a plural form of nouns.

4

20 The Olympic Games are called Olimpiyskiye Igry in
Russian. How might you spell it? This term uses three
different types of Y (in the order given): Short I, Ye and Y.

REVIEW

Now you know all but five letters of the Russian alphabet:

Aa B6 Bs 'r Oo Ee EB&
Ky 33 An  Un Kk JIn M M
HH Oo Tln Pp Cc T Yy
Odp Xx bl b 33 HKw A+

74

1 Copy the letters and give their names too.

(1]



N

What can you find in this Moscow shopping centre? Write the
Russian and the English.

fPECK

What are the front two museum names in Russian?

(o8]







6 SH AND ITS RELATIVES

The letter Che is pronounced like the CH in Charlie. This letter
demonstrates the case where Russian (and other languages using
the Cyrillic alphabet) have one letter whereas English needs a letter
combination.

3 #ScriptHack

Che looks like an upside-down CHair.

7

1 Practise writing the letter Che in its two forms.
@%
2 Find the four Ches in the following paragraph.

Moé nyTeléctaune Hayanock B Asum un
npoaomxkunocs B Adpuke, EBpone n Amépuke. B
A3nn MHe d4eHb noHpaBunuck BeetHam, Kutaim,
Kopés n AnoHua. AnGHCKMe cyLm 1 Yai o4eHb
BKYCHbl€e!



06.01

3 Read the Russian letters and use the clues to work out the

meaning of the following words.

a First names: Yapnb3 — Puyapg

b Cities: Ynkaro — Man4yéctep — PunumoHp —
Kpanctuyepu — Pouectep — HUunyaya

c Cities in Asia: Kapaun — YeHHaun — ['yaH41xoy —
UaHay

d Countries: Ynnmn — Yapg — Yéxua

e Other geographic names: Maccaudycetc — MuyunraH
— KamyaTtka

f Communist leaders: He 'eBapa — Kum YeH Up —
Bnagvmunp Unbnd J1éHnH — Nocndp
Buccapuonosuy CtanuH

g British leader: YWUHCTOH Yepunnnb

h International word in Russian; YeMMUOH

LANGUAGE TIP

Russian adjectives sometimes end in -cheskiy/-cheskaya where
English adjectives would end in -ic or -ical. Two such examples are
democratic (dyemokraticheskiy) and technical (tyekhnicheskiy).




4
4 Write dyemokraticheskiy and tyekhnicheskiy in Russian.



Tse is a Russian letter that sounds like the letters TS in cats or in tsar
(uapb). There are only a few English words that start with the
combination of letters TS and they are all of a foreign origin, e.g.
tsetse or tsunami. In Russian this is much more common. But, as the
letter combination TS is very common in the middle or at the end of
English words, it should be straightforward to pronounce the Russian
Tse even if it occurs at the beginning of a word.

3 #ScriptHack

To remember the shape of Tse, associate it with an image of rooTS.

4

5 Practise writing Tse in its two forms.

G

6 Find the five Tses in the following paragraph.

A nonyynna MHOro ueHHoOn nHdopmMaumm o ToncTom,
LocTtoésckom, Wekcnunpe, Néte n lWnnnepe. Ha
LepKOBHOM KOHLEPTE S cnywarna npovusseaeHus
MouapTta, baxa n Yankosckoro.

[



)

06.02

4

7 Read the Russian letters and use the clues to work out the

meaning of the following words.

a Words from English: KOHLEPT — LUEHTP — aKUEHT —
KOHpepeHUUa — cneymannuct — ocouuep

b Food: NMLLa

¢ Countries: DpaHums — Typuma — péuns —
LleHTpanbHoadpukaHckaa Pecnybnuka —
BocHua n N'epueroBuHa

d Word for a country’s population and its adjective: HAL S
— HaLUMOHAaNbHbIW

e Cities: CaH-®paHuncko — UMHUMHHATY —
LItopnx — BeHéuuns

f Chinese thinkers: J1ao-u3bl — CtoHb LInH — Mao
LIssayH

g Ideology: coLmMannam

h Russian event: PEBOMOLNS

8 A lot of words that end in -tion in English end in -tsiya in

Russian. Write out the following words in Russian: evolution,
civilization, radiation, evacuation, operation and reputation.



The sound represented by the Russian letter Sha is also very well
known to English speakers. In English, it is spelt with two letters SH
as in the word shop. In Russian, it's almost the same sound, only that
the blade of the tongue should be near the roof of your mouth,
making it sound just a bit harder. Note that in Russian this sound
combination is spelt with one letter only, yet it is transliterated as SH.

e #ScriptHack

Sha looks like a SHip with three masts.

4

9 Practise writing Sha in its two forms.

G

10 Find the five Shas in the following paragraph.

A y3Han mHoroe o Tonctowm, Lekcnnpe,
LocTtoésckom, ['éTe n Wnnnepe. A cnywan
npounsBeneHus Moéuapta, baxa n Hankoésckoro. Korga
s 6bin B CLWA, Mmbl ¢ Mmonm gpyrom Mapkom npoéexanu
Ha MalLNHE OT nobepexba o NnobepexbA.

[



11 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

)

06.03

a Countries: baHrnagéw — Wpwn-J1laHka —
JInxTeHwTeéNH

b Cities: BaWwWmMHITOH — LWaHxan — bypanéwr —
LUTyTrapT — WWaHbwK3HL — LWapndTT —
Hawswunn — TawkeHT

c Contested region: Kalumnp

d Famous writers: Llekcnup — lnnnep —
AnekcaHap Cepréesund lNyLwKnH

e Hindu deities: LUnBa — BwHy — KpnwHa

f Food: LLOKOMA4 — CyLUmn

g Titles of rulers: LLUENX — LLIAX

h International words: paLUM3M — napawuoT —
pUKLa — MalunHa — Wwodep

4

12 Write out the name George Walker Bush in Russian.



Shcha is quite rare and is the last full letter that you need to learn.
The original pronunciation of this letter was a combination of the
sounds SH and CH, and this is still how it is pronounced in Ukrainian.
In Russian however, the pronunciation has eroded so that it's
pronounced now as soft SH, as in the word sheep. The transliteration
remains SHCH.

3 #ScriptHack

For this letter, imagine a slightly different SHip with three sails — the
anchor of this one is visible.

4

13 Practise writing Shcha in its two forms.

G

14 Find the one Shcha in the following paragraph.

Mol BUOenun cneayowme wrarbl: Hbto-NopK, Hito-
[‘3mnwmnp, Maccadycetc, Heto-[xepcu, BupaxnHumio,
ApkaHsac, Oknaxomy, Heto-Mékcuko, Konopano,
IOTY, Aaaxo n OperoH.

[



15 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

{p)
06.04
a Russian soups: OopLL — LM
b Towns in Russia: bnaroséwweHck — MbITULLN —
LLleénkoBo — Ptuweso — LLlepbuHka —
BepewarmHo
¢ Russian word for hitchhiker: aBTOCTOMNLLUMK
al

16 Transliterate these Russian words.
Russian  Transliteration English

LLIeHOK puppy
LEApbIN generous
LeKa cheek




Hard signh b

This is the last character you need to learn to be able to read
Russian. The Hard sign does the opposite of the Soft sign — when
there is a letter combination that would naturally sound soft, such as
Es+Ye, the Hard sign enforces a non-palatalized pronunciation of the
Es. This letter occurs quite rarely in Russian. Fortunately, the Hard
sign (b) is easy to remember, because it looks very similar to the
Soft sign (b). Similar to the Hard | and the Soft sign, this letter will
never occur at the very beginning of the word — so you will only need
to write it in the lower-case.

3 #ScriptHack

The Hard sign looks like an axe that will hit the preceding letter.

4

17 Practise writing the Hard sign.

G

18 Find the one Hard sign in the following sentence.

Ha npoTsxkéHnn BeKOB 3Ha4Y€HNE 3TOMN NPAKTUKN
ObIf10 3aTYMAHEHO CYyOBbEKTUBHBLIMU
NHTEpPNpeTauuaMmn NPaKkTUKYOLLNX.

[



19 Read the Russian letters and use the clues to work out the
meaning of the following words.

)

06.05

a Thing: OOBbEKT

b What a doctor might do: UHBEKLIUS
c State of affairs: KOHBIOHKTYpa

d Helper: aObIOTAHT

e Part of a camera: 0OOBbEKTUB

f Biased: CYyObLEKTUBHbLIN

REVIEW

Now, you know the entire Russian alphabet. These are the letters in
the correct order:

Aa B6 Be I'r Oao Ee Eé Xx
33 WUu Ui Kk Nn Mm Hu Oo
[fn Pp Cc T1 Yy O Xx Uu
Uy Hw Hw » b b 33 K Ad

4

1 Copy the letters and give their names too.



2 What are the Russian police called?




7 CURSIVE

Just like English handwriting, Russian handwritten letters differ from
their printed versions. While every person’s handwriting is unique, it
helps to know the cursive shapes of the Cyrillic letters, which are
used by Russians with a flowing handwriting, where all the letters are
connected.

You may wish to focus on the typed letters only and learn the
handwritten ones when the need arises.

Here are the cursive shapes of Russian Cyrillic letters. Note that in
handwriting, you will never find accent marks.



Print Cursive Letter name + example
Aa A a b, MAMA

56 s &, Bapdapa

BB B¢ ba, asbapigm

rr [ 23, fhGu0

0na Ay g3, bugeo

Ee Ee ¢, Wireypy

Eé 2 & Nemp

KK K e W3, 2hfhift

33 34 132, Mécbgmt

N Ve “,

VY U« @ pdrnilot, AM{I
KK K« Ub, A

nn Jla 3N, CANAI

M m M s aMm, Mamon

H H H x M, HW




Oo 0 e a,

Mn 1 % 912, MLAKH
Pp Py I, WHINLHLIN
Cc Ce 3¢, #NACC
TT T 3, UAPAIL
Yy Yy ?rw
® b ¢ ¢ e
X X X R, RAOC
Ly th« 432, A
Yy Y a 12, UMNIONR
LU W W, MrOUONGG
L}y U v usés, dopiss

bl 3 M,W

b ¢ MIWAME YA, AIUOLOM,
33 33 3, ASfONOfrh

HO 10 10 sa 10, M0

A A Aa a, wGea

Study these letters carefully and note several new shapes:

The lower-case Russian Be looks like a Greek dellta.

The lower-case De looks like an English cursive lower-case g.
The lower-case Zhe looks similar to m.

Both forms of the Russian letter | look like the English
handwritten Uu.

The Russian lower-case Pe looks exactly like the English
lower-case n.



* The Russian lower-case Te looks exactly like the English
lower-case m.

» The Russian upper-case Ge looks very similar the English
cursive Te.

* The Russian lower-case Che looks like the English cursive
lower-case s.

1 Read the cursive letters and work out the meaning of the
example words given.

2 Copy the example words in cursive script.

3 Read the list of first names in Russian, written in cursive font,
and write them out in print and cursive letters.

Uban Envgale Tanwana
Angpe Wit

REVIEW

1 Write down the alphabet in cursive letters. Make sure to write
both upper- and lower-case forms if they exist!

2 How do you say Happy birthday in Russian? Read this phrase.



g)émn

4

3 Copy out the Russian for Happy Birthday in cursive and
printed letters.




8 CYRILLIC LETTERS FOR OTHER
LANGUAGES

Cyrillic is one of the most commonly used writing systems in the

world, and not just for Russian. This lesson will cover some common

extra letters that you may encounter in other languages. Note that

this is not an exhaustive list and you should consult a textbook for the
target language to learn which letters are used where. Some letters

may also have a different pronunciation than in Russian; especially
the pronunciation of Ge varies widely across languages.

Extra vowels:

Letter |Pronunciation Example languages

99 like A in cat Kazakh

€e like YE in yet Ukrainian

i like EE in beet Belarusian, Ukrainian

i like YEE in yee-haw Ukrainian

©e like French EU in beurre |Kazakh, Kyrgyz, Mongolian

Yy /¥ y|like Uin loud Belarusian / Kazakh

Yy like German U or French U|Kazakh, Kyrgyz, Mongolian

Extra Y-sounds:

Letter Pronunciation Example
languages

Ji like Yin year Serbian,

J (replaces WN) Macedonian
J'I_:: b (merged L + Soft like LL in million Serbian, _
sign) Macedonian
I-I? b (merged N + Soft like NY in canyon Serbian, _
sign) Macedonian




Extra consonants:

Letter|Pronunciation Example languages
[r like G in garden Ukrainian and other languages where the
g letter Ge is pronounced differently

like French or .

F German R Kazakh, Tajik

B R |like Jin jungle Serbian

hh |like CHinchew |[Serbian
like K but further .

KK back in the throat Kazakh, Tajik

HH |like NG in sing Kazakh, Tajik, Tuvan

;;‘ I like Hin house  |Kazakh / Taiik

LIy |like Jinjam Serbian

LANGUAGE TIP

Some post-soviet countries are choosing to change their alphabet
from Cyrillic to Latin.

L

1 Read these city names in their native languages and work
out what they mean in English.

a Ukrainian: Knie — Xapkis — Ogéca - [Hinpo -

[1oHéLbK

b Serbian and Macedonian: beorpag — HoBmn Capg —
KparbeBo — 3pewaHuH — Ckonje — bntona
c Belarusian: MiHCK — bapbicay




d Kazakh and Tajik: Anmatbl — KaparaHgbl —
©ckeMéH — [lywaHb6é — XyyaHg — Kynob
e Mongolian: YNnaaHbaatap — 9pa3H3T — MepeH

2 Which of these languages might you learn in the future? Copy
down the city names in this language.
L1
1 Study this Serbian map of the West Balkans and note the
English names for the countries.
AycTpuja
A Mahapcka
CnoeeHwWg
XpBaTCKa . LY MyHMD
¢ BojeoOuHa
CqH MapuHo X bocHa u
. epueroBvHa Cp&mja
LpHa r:}pﬁ. byrapckl
KocMmeT
WNTanuja
_ MakenoHwja
AnbaHwja

puKa



Congratulations, you have reached the end of this
course!

To be able to read Russian novels or newspapers, you will still have
to learn the language itself. However, you can already do a lot. Tick
the things you can do:

[ 11 can read and pronounce the Cyrillic alphabet.

[ 11 can read the names of streets or shops.

[ 11 can read people’s names on their business cards.

(11 can recognize brands at the shop.

[ 11 can recognize Russian words that are used in English.

[ 11 can spot English words when they masquerade as Russian.




ANSWER KEY



Lesson 1

2 4 nytewecTsoBas No MAUPY Ha NPOTAXKEHUN
ofHoro roaa. Moé nyTteliecTarne Havanoch B
Aznn un NPOACIKUNOCH B Adbpu ke, EBpone n A
Mépuke. B Asun MHe G4eHb MOHPABMANCH
BoeTHam, Kntan, Kopés, a takke AndHus.

3 a Mekka Mecca
b kakao cocoa
¢ Makao Macau

6 Mbl Bnagenu cnégytowme WwitaThl: Hibto-Mopk,
Hoeto-I'amnwunp, Maccauvycetc, Hoto-[xépcu,
Bupopxnuunio, ApkaHsac, Oknaxomy, Hito-
Mékcuko, Konopago, K0Ty, Aiigaxo n OperoH.

7 a Anna
b okean ocean
¢ Monako Monaco — Oman
d Amman — Manama
e neon

9 A y3Hana mHoroe o Tonctom, ['ete u Kapne
Mapkce. A cnywana npousseaénusa Méuapta,
baxa n Yankdsckoro.

Korga a 6bina 8 CLLUA, Mbl ¢ MOM Opyrom
Mapkom rnpoéxanun Ha MmaluMHe OT Nobepexbs A0
nobepexnbs.



10 a Tom Tom

b Kant Kant

¢ Montana Montana

d Nant Nantes

e NATO NATO

f atom atom — kometa comet — takt tact — metan methane

13 B A3nm el d4eHb NoHpaBUNMcb BbeTHam,

Kutan, Kopésa n AndHmna. AndHckne cymn u
yan 65Inn 64eHb BKyCHbiMM! B Adpuke eii
0CcOOEHHO NOHpAaBUNMUCb APurdnus,
Pecnybnuka Mo3sambuk n Ervner.

a Mark — Omar — Tamara — Karmen — Renata

b Marokko Morocco — Katar Qatar

c Toronto — Akkra Accra — Ankara

d Koran Quran

e motor — traktor tractor — teatr theatre — rok rock

15 KapaTte



Review

4 Kino - teatr (cinema — theatre)

2

Meaning Transliteration Russian
not nhe He
on,al na Ha

he on OH

and, but a a

how kak Kak

3 ona



Lesson 2

2 Mol Bngenu cnégytoume wtaThbl: Hbto-Mopk,
Heto-I'3mnwunp, Maccauvycetc, Heto-[xépcu,
BupopxuHuio, ApkaHsac, Oknaxomy, Hbto-

Mékcuko, Konopago, KTy, Aingaxo n OperoH.
If a Russian word is spelt almost the same as in English, the
answers will now skip the transliteration from this point.

[$Y)

a Toni — Nina — Nikita — Naomi — Marina — Kim
b America — Iran — Iraq

¢ Tokyo — Kito Quito — Tirana — Kair Cairo

d Ontario

e karri curry

f matematika mathematics — internet internet

NpuHa, AHTOHWHA, EKkaTepuHa

A sngen kaptuHbl CanbBaadpa Jann v
BuHcéHTa BaH '6ra. A y3Han mHOroe o
Tonctom, Joctoésckom, Llekcnnpe, 'éTe n
LUnnnepe.

o I~

N

a ministr minister — taksist taxi driver

b restoran restaurant — tost toast

c senat senate — taksi taxi — tekst text — tennis tennis —
sekta sect — Mars Mars

d Meksika Mexico — Kosta-Rika Costa Rica

e Minnesota — Tennessee — Sacramento — Ostin Austin

f Osaka — Minsk — Omsk

g Assam

PocTuk, Pauca

(o)



10 B Adpvke MHe 0cOBEHHO NOHPABUANCH
INlecéTo, Pecnybnuka Mosamouk n Ernner.
Kanp — é4eHb MHoronoaHbin ropoa. B Caxape
O4YEHb XXAapKo, HO 3aTd peka Hun n nupamnabl
O4YeHb BNeYaTnunm MeHs.

11 a Milan Milan — Oslo — Lion Lyon — Tallinn
b Mali— Somali Somalia — Lesoto Lesotho
¢ Karl Marx — Lenin — Stalin
d salat salad — omlet omelette — limon lemon
e tequila
f Alan — Alisa — Elena — Kirill Cyril — Lolita
g material — million — class

atrneTuka

Mbl BUAenu cnéayowme wratbl: Hoo-Nopk,
Hoeto-I'amnwunp, Maccauvycetc, Hoto-Ixxepcu,
Bupmxknuuio, Apkansac, Oknaxomy, Hbto-
Méxkcmko, Konopago, K0Ty, Aingaxo n Operon.

NI
OIN

KN
&)

15 a madam — doctor — direktor director — admiral
b Canada — Tailand Thailand — Dominica — Andorra
¢ Dallas — Orlando — Colorado — Indiana
d London — Leeds — Amsterdam — Rotterdam — Madrid
e drama — indie
f limonad /lemonade
g sandali sandals
h corridor — credit — democrat — disk — radio — stadion
stadium

16 actepouq



Review
2 JNHaAMUKa
3 dyed
4 Makdonalds



Lesson 3

2

B EBpOne 4 6bifia BO MHOrMX My3esax. f
cnywana npousseanéexHns Mouapta, baxa u
Yankosckoro.

Korga s1 6eina B CLUA, Mbl ¢ MOEN noapyron
npoéxanun Ha malunHe oT nobepeéxbsa Ao
nobepexbs.

3

o I~

N

a Ben — Betty — Bill — Bob — Boris — Robert — Barbara

b Berlin — Bremen — Barcelona — Aberdeen — Lisabon
Lisbon

¢ Boston — Baltimore — Alabama — Nebraska

d Barack Obama — Bill Clinton

e Casablanca — Canberra — Brisbane — Colombo —
Islamabad

f basketball — boks boxing — samba — ballerina — acrobat

g barometer — banan banana — bikini — bar

h bank — bankir banker

poboT

Mbl NN MHOIo TEKUIMbI U BUCKW, 3aBOAUIIN
HOBbIX ApYy3en n Becenunuck. Mol gaxe
cxoaunm B 60ynuHr! beino 3g06poBo Tak Aonro
nyTeLwécTBOBaTb, HO S paj BEPHYTLCS AOMON.

a Cuba — Sudan — Ukraina Ukraine — Kamerun Cameroon

b Kentucky — Missouri — Connecticut

¢ Dublin — Mumbai — Tunis — Seoul — lyerusalim Jerusalem
— Abu-Dhabi — Kabul — Irkutsk

d Uluru



e Luis — Manuel — Rut Ruth — Uitni Whitney

f Buddha - lisus Jesus

g Institute — literature

h student — tourist — minute — tualet toilet — karikatura
caricature

8 MakCMmMym — MMHUMYM

10 A sngen kapTuHbl CanbBagopa dann n
BuHcéHTa BaH ['6ra. A y3Han mHOroe o
Tonctom, LWekcnnpe, [loctoéBckom, [€Te n
LUnnnepe. A cnywan npousseaéHna Mouapra,
baxa n Yankosckoro.

11 a Congo — Uganda — Ghana — Togo — Madagascar — Angola

— Niger — Senegal

b Gibraltar

¢ Bangkok — Bogota — Calgary — Belgrade — Birmingem
Birmingham — Gamburg Hamburg — Gonkong Hong
Kong — Gonolulu Honolulu — Baghdad

d Goa — Agra — Bangalore — Gimalai Himalaya — Gandhi

e tigr tiger — kenguru kangaroo

f burger — gamburger hamburger — mango — margarine

g gitara guitar — reggi reggae

h kilogram — algebra — signal — blog — bouling bowling

14 A cnywan npousseanéHna MouapTta, baxa u
Yankosckoro. Korga a1 661n B CLUA, Mbl ¢ MOMM
apyrom Mapkom rnpoéxanu Ha MalunHe OT
nobepéxba 00 Nobepéxbs.

15 a Pakistan — Peru — Nepal — Panama — Singapore — Yegipet
Egypt
b Kuala Lumpur — Kopengagen Copenhagen — Porto —
Praga Prague



==

¢ Tampa — Pittsburg — Indianapolis — Portland — Minneapolis

d soup — spaghetti

e pianist — pilot — correspondent

f supermarket — park — port — opera — parliament

g compass — lampa lamp — microscope — telescope

h packet — patriot — passport — protest — plan — rok-gruppa
rock band

CaHkT-lleTepbypr

B EBpoOne g 6bin1 BO MHOrMX My3esx. A Buaen
kapTuHbl CanbBagopa Hanv v BuHceHTa BaH
[6ra. A y3Han mHoroe o ToncTtom,
[ocTtoésckom, Lekcnnpe, I'éTe n lnnnepe. A
cnywan npounssenénma Mouapra, baxa u
YainkoBcKoro.

19 a David — Ivan — Kevin — Levi — Pavel — Vladimir

b Yeva Eva — Svetlana — Veronika — Valentina

¢ Yevropa Europe

d Nevada — Vermont — Wisconsin

e Denver — Vancouver — Ottawa — Las Vegas — Kvebek
Quebec

f Moskva Moscow — Kiyev Kyiv — Krakow — Bratislava —
Wellington

g video — virus — vitamin — pingvin penguin — universitet
university — akvarium aquarium

h vodka — viski whisky

20 NmMBO



Review

N

[$8)

Stop
a Aleksandr

b Nikita
¢ Boris
d Oleg
e Cameron
f Diana
g Peter
h Viadimir



Lesson 4

2 B A3un MHe d4eHb NoHpaBUNMcb BbeTHam,
Kutan, Kopés n AnoHunsa. AndHckne cywm m
Yyamn ObIn 04eHb BKycHbiMu! B Adppurke MHe
0COBEHHO MOHpaBUNUChL Apunonus,
Pecnybnuka Mo3ambuk n Ernner.

3 a Korea — Germaniya Germany — Italiya /taly — Portugaliya

Portugal — Irlandiya Ireland — India

b Rossiya Russia — Serbia — Slovakia — Latvia — Armenia —
Bulgaria — Moldaviya Moldova

c Velikobritaniya Great Britain — Angliya England

d Avstraliya Australia — Okeaniya Oceania

e komediya comedy — tragediya tragedy

f Nobelevskaya premiya Nobel Prize

g ideya idea — kategoriya category — diplomatiya
diplomacy — laboratoriya /laboratory

4 KceHus, Ana, Mapus

6 A cnywana npousBenénusa Moéuapta, baxa n
Yankosckoro. Koraa sa 6eina B CLUA, mbl €
Moum gpyrom Mapkom npoéxanu Ha MallinHe
OT Nnobepéxba Ao nobepéxbda. Mbl BUaenm
cnényowme wrathbl: Hoto-Nopk, Hito-
[[Amnwunp, Maccadycetc, Hbto-[xepceu,
BupoxunHuio, ApkaHsac, Oknaxomy, Hito-
Mékcuko, Konopagao, KOTy, Aiigaxo n OperoH.

7 a Sydney — Mayami Miami — Detroit — Solt-Leyk-Siti Salt
Lake City — Keyptaun Cape Town — Dubai — Nairobi



b Uruguay — Paraguay — Kuwait — Yemen — Yamayka
Jamaica

c lllinois — Ayova lowa — Rod-Aylend Rhode Island —
Vayoming Wyoming — Ogayo Ohio — Gavayi Hawaii

d beysbol baseball — voleybol volleyball — yoga

e plutoniy plutonium — litiy lithium — magniy magnesium

f Galileo Galilei

g Aleksei — Anatoliy — Andrey — Brayan Brian — Dmitriy —
Nikolay — Sergey — Vasiliy — Yevgeniy

Iles Tonctou

B Asun MHe d4eHb NoHPABMNNCE BbeTHAM,
Kutan, Kopés n AnoHua. AnoHckue cywim un
yan 66inn 64eHb BKycHbIMU! B Adprke MHe
6dnbLue Bcerd NoHpaBuUnmMcb Aunonus,
Pecnybnuka Mosambuk un Ernner.

S 1o

11 a Vietnam — Sierra Leone — Taiwan — Malta — Myanmar

b Stockholm — Santiago — Melbourne — Tel Aviv — Montreal —
Bristol — Liverpool — Bolon’ya Bologna — Reykyavik —
Marsyel’ Marseille — Seville

c Sibir’ Siberia

d Nelson Mandela — Abraham Lincoln

e alcohol — losyon lotion — otel’ hotel — kul’tura culture —
ultimatum

f Igor — Natalya — Olga — Paul — Tatyana — Uil’yam William

g salsa — polka — val’s waltz

14 Kanp — é4eHb MHoOronwaHbin ropoa, B Caxape
O4YeHb XapKo, HO 3aTO peka Hun n nmpamnab!
3axBaTbiBaloT ayX. B EBpone A Obls1 BO MHOMMX
My3esX.

15 a Bach
b Sahara



¢ Ahmed — Hassan — Juan — José

d Mexico — Helsinki — Bucharest — Lahore — Hyderabad —
Hanoi — Omaha

e khan

f yakhta yacht

g arkhitektura architecture — archive — hobby — technology
— hockey — hot dog — hooligan — chaos — hummus —
hacker — hip-hop

17 Eé nyTteweécTtBme B KENbH ANMNNOCH YyTb

OonbLue TpEX AHeW. Bcé 3To BpeéMSA OHA
nocewiana My3éu n gpyrme namsaTHUKA
KynbTypbl. OHa Obinia B LepKBAX N NPOCTO
rynsina no ynuuam. En Bcé noHpaBnnocs.

48 a actor — volunteer — reporter

b Gyote Goethe
¢ Kyol’'n Cologne
d Pyotr— Syoma — Lyova — Seryoga — Alyona

20 Korga s 6b1n1 B CLUA, MbI C MOUM apyrom

Mapkom npoéxann Ha malunHe oT Nobepexbs
0o nobepéxbs. Mbl BUAenu cneayowme
WTaTh!: Hbto-Nopk, Hblo-M3mnwup,
Maccauycetc, Hbto-[>xépcu, BupoxnHuio,
ApkaHaac, Okrnaxomy, Heto-Mékcuko,
Konopago, KoTy, Aingaxo n OperoH.

21 a New York — New Mexico — Utah

b Luxembourg

¢ New Delhi — Kh’yuston Houston — Myunkhen Munich —
Ljubljana — Vilnius

d Martin Luther King

e Yupiter Jupiter



f Julian — Julia — Yuriy — Bryus Bruce
g computer — menu — yumor humour — bryunet brunette —
bust — myusli muesli

22 KOpwun lNarapuH



Review

2 a straight ahead: Moskva Moscow
b turn around: Rudnya and Vitebsk
c to the right: Smolensk and Bryansk



Lesson 5

2 Moé nyTewécTtaue Hayandcs B Asumn un
npoadmkunocs B Adpuke, EBpone n Amépuike.
B Asun MHe d4eHb NoHpasunuck BoeTHam,
Kutan, Kopesa n AndéHma. AndHckue cywm un
yamn 6bInn d4eHb BKYCHbiMU! B Adbpuke MHe
0CcOOEeHHO NoHpaBuUnMcb 3 @ noénus,
Pecnybnuka Mosambuk un Ernner.

3 a Florida — California — Philadelphia — Finiks Phoenix —

Memphis

b Cardiff — Belfast — Frankfurt — Dlisseldorf — Sofia

c Afghanistan — Finland

d café — coffee

e Fahrenheit

f telephone — microphone — fotografiya photo — catastrophe

g web forum — lift — futbol football — professor — golf — flag —
fontan fountain

4 (pectuBanb pUNbLMOB

6 B Adpurike MHe 0cOBEHHO NOHPABUNCH
Qdmnoénua, Pecnybnuka Mosamouk n Ernner.
Kanp — 310 64eHb MHOronwaHbIn ropos, B
Caxape O4YeHb Xapko, HO 3aT0 peka Hun n
nupamnabl notTpsacawLwme. 310 6bina
He3abbiBaemasa noesaka.

7 a Elvis Presley
b Eddi Merfi Eddie Murphy — Tom Hanks — Brad Pitt — Matt
Damon



¢ Venezuela — Ecuador — Estonia

d Edinburg Edinburgh — Uel’s Wales — ostrov Men /sle of
Man

e Emma — Annie — Edward — Elvira — Erik — Mary

f aeroport airport — egoist — poet — ekvator equator —
element — era — aeroplan aeroplane

g rap — Eminem

h tkhekvondo Taekwondo

8 baTmoH
10 34ecb Mbl UMY MHOTO TEKWIbl U BUCKMU,
3aBOAVNM HOBbIX APY3€N U BECENUIUCD.
[To3aByepa Mbl gaxe cxognnun B 6QYINnHr!
bbIno 300poBO Tak AONro NyTeLwwecTBoBaThb, HO
S1 paga BEpPHYTbLCA AOMOWN B 3anopoOXbe.

11 a Aziya Asia
b Tanzania — Mozambique — Zimbabwe — Zambia —
Swaziland
¢ Indonesia — Malaysia — Braziliya Brazil — Uzbekistan —
Kazakhstan

d Novaya Zelandiya New Zealand

e Glazgo Glasgow — Zagreb — Basel — Dresden

f zebra — gazelle — oasis — bazaar

g lazan’ya lasagne — ekzamen exam — president — partisan
— syurpriz surprise — parmesan — zoopark zoo — zombie

12 KOMMYHU3M

14 A nyTtewécTBoBan N0 MUPY Ha NPOTAXKEHNN
ofHoro roaa. Moe nyTellecTsme Ha4anoch B
Aznm I'IpO,El,OJ'I)KI/IJ'IOCb B Adbpuke, EBpone
Amépuke. B A3um MHe G4eHb NOHPABMMNCH
BoeTHam, Kutan, Kopés, a takke AnoHus.



1

16
18

19

20

a Rio de Janeiro — Los Angeles — Geneva — Jakarta

b Azerbaijan — Tajikistan — Fiji — Alzhir Algeria

¢ Darjeeling — Kilimanjaro

d Gina — Dzhordzh George — Dzheyms James — John —
Julia — Roger

e journalist — manager — inzhener engineer — serzhant
sergeant — zhonglyor juggler

f dzhyn gin — garage — budget — dzhungli jungle — jazz —
Jjeep

[>xemmc boHA,

Korga a 6ein B CLUA, Mbl ¢ MOM pyrom
Mapkom npoéxanu Ha MallunHe OT Nobepexbs
0o nobepéxbsa. Mbl BUaenu cneagyowme
WTAThl: Hblo-Mépk, Hblo-Mamnwwmp,
Maccauycetc, Hbto-[>xépcu, BupmxknHumio,

ApkaH3ac, Oknaxomy, Konopago, 0Ty, Ailgaxo un
OperoH.

a Emirates — Comoros — Canary (Islands) — Maldives —
Philippines — Niderlandy Netherlands

b eskimos — Inuits

C rock music — pop music

d dzhynsy jeans — mokasiny moccasins

e macaroni

f kafedral’nyy sobor cathedral

OnuMnUnckme urpbl



Review

2 a PETROVSKIY supermarket
b FITNES KLUB
c Apteki GORZDRAV (apteki is the Russian word for
pharmacies, and GORZDRAV is a chain of pharmacies)

3 Moskovskiy dom fotografii, Muzey I.S. Turgeneva



Lesson 6

2

3

o I~

N

Moé nyTelwwécTene Havanoch B Asum un
npoadmkunocs B Adpuke, Espone u
Amépuike. B A3nm MHe G4eHb NOHPABUMMUCH
BoeTtHam, Kutan, Kopésa n AnoHua. AndHckue
CYLUM N Yan OYEHb BKYCHbIE!

a Charles — Richard

b Chicago — Manchester — Richmond — Kraystcherch
Christchurch — Rochester — Chiuaua Chihuahua

¢ Karachi — Chennai — Guanchzhou Guangzhou — Chengdu

d Chile — Chad — Chekhiya Czech Republic

e Massachusetts — Michigan — Kamchatka

f Che Guevara — Kim Chen Ir Kim Jong Il — Vladimir Il'ich
Lenin — losif (= Joseph) Vissarionovich Stalin

g Uinston Cherchill’ Winston Churchill

h champion

OEeMOKpaTU4eCKNnU, TEXHNYECKUM

A nonyynna MHOro LéHHoOW nHopmaunm o
Tonctom, loctoéBckom, Lekcnnpe, 'éTe n
LUnnnepe. Ha uepkOBHOM KoHUEpPTE 4
cnywana npousseanénua Méuapta, baxa n
YankoBckoro.

a concert — tsentr centre — accent — konferentsiya
conference — specialist — officer

b pizza

¢ Frantsiya France — Turtsiya Turkey — Gretsiya Greece —
Tsentral’noafrikanskaya Respublika Central African
Republic — Bosnia and Herzegovina



d natsiya nation — natsional’niy national

e San Francisco — Cincinnati — Zurich — Venetsiya Venice
f Lao Tse — Sun Tse — Mao Zedong

g socialism

h revolyutsiya revolution

8 3BONKUMSA, UMBUNU3aLNS, pagmaLuus,

9BaKkyauusi, onepaums, penyrtauus

10 A y3Han mHoroe o Tonctom, Lekcnnpe,
[ocTtoésckom, ['€Te n lvnnepe. A cnywan
npounsBeneHusa Mouapta, baxa n Hankoésckoro.
Korga s1 661n B8 CLUA, Mbl ¢ MOMM gpyrom
Mapkom npoéxann Ha MaLlHEe OT Nobepexbs
00 nobepéxpA.

11 a Bangladesh — Sri Lanka — Likhtenshteyn Liechtenstein
b Washington — Shankhay Shanghai — Budapest — Stuttgart

— Shen’tchzhen’ Shenzhen — Charlotte — Nashville —
Tashkent

c Kashmir

d Shekspir Shakespeare — Schiller — Aleksandr
Sergeyevich Pushkin

e Shiva — Vishnu — Krishna

f shokolad chocolate — sushi

g sheikh — shah

h fascism — parachute — rickshaw — machine — shofyor
chauffeur

12 [xopox Yokep byl

14 Mol Bngenu cnégytowme wtatbl: Hbto- I/Iop|<
Hobto-I'amnwunp, Maccauvycetc, Horo-[xxepcu,
BupopxunHuio, ApkaHsac, Oknaxomy, Hito-

MékcuKo, Konopaao, 0Ty, Aitgaxo u OperoH.



15 a borscht — shchi Russian cabbage soup

b Blagoveshchensk — Mytishchi — Shchyolkovo —
Rtishchevo — Shcherbinka — Vereshchagino
c avtostopshchik hitchhiker

shchenok, shchedryy, shcheka

Ha npoTskeHnn BEKOB 3HAYEHUE 3TOU
NPaKTUKK BbINO 3aTyMAHEHO CYyObEKTUBHbLIMM
NHTEPNPETALNAMUN NPAKTUKYIOLLINX.

=

KN
o]

19 a obyekt object
b inyektsyya injection
¢ konyunktura conjuncture
d adyutant adjutant
e obyektiv objective
f subyektivnyy subjective



Review

2 politsiya



Lesson 7

1 Mama, Barbara, aquarium, radio, video, kangaroo, Pyotr,
garage, magazine, minister, Aleksey, park, salad, lemon,
Anna, rock, plan, internet, class, karate, bowling, film, chaos,
pizza, champion, chocolate, borshch, subject, music,
alcohol, airport, menu, idea

3

Cursive Print
Uban MBaH
Angped AHppeii
EAWM EnusaBeTa
}{)M HOpwii
Tangana TaTbsAHa




Review

3 C IHem PoxaeHunsa = S Dnyom Rozhdeniya



Lesson 8

1 a Kyiv — Kharkiv — Odesa — Dnipro — Donetsk
b Beograd Belgrade — Novi Sad — Kraljevo — Zrenjanin —
Skopje — Bitola
¢ Minsk — Barysaw
d Almaty — Karagandy (in Kazakh: Qaragandi) — Oskemen
— Dushanbe — Khujand — Kulob
e Ulaanbaatar — Erdenet — Mérén



Review

1

Slovenia

Croatia \_\"\- .
(Hrvatska)

Hungary (Madarska)

Bosnia and
Herzegovina

Romania

Bulgaria




PHRASEBOOK

)

09.01

Hello

Good morning
Good evening
Goodnight
Welcome
How are you?

Fine, thank you

Nice to meet you

Please / You’re
welcome

Thanks

Sorry

| don’t understand
Do you speak
English?

Yes / No

Privyet

Dobroye utro
Dobryy vecher
Spokoynoy nochi
Dobro pozhalovat’
Kak dela?

Spasibo,
prekrasno
Ochen’ priyatno

Pozhaluysta

Spasibo

Prostite

Ya nye ponimayu
Vy govorite po-
angliyski?

Da / Nyet

[TpuseT

[66poe yTpo
[66pbin BEYEP
CrnokOMHOM HO4YM
[1obpo noxanoBaTtb
Kak nena?

Cnacunbo, npekpacHo

OyeHb NPUSATHO
[Toxxanyincra

Cnacunbo
[MpocTute
A He noHMmMa

Bkl roBopuTe ro-
AHIMUNCKN?

[a / Het



See you later Uvidimsya YBUOMMCS
Goodbye Do svidaniya 1o cBMAaHuA
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